
 

Perspectives of V4 Translation Studies  

Pozvánka na konferenci 

Univerzita Karlova Praha, Filozofická fakulta, Katedra středoevropských studií (Česká republika), 

Univerzita Matěje Bela, Filozofická fakulta, Katedra slovenského jazyka a komunikace (Banská 

Bystrica, Slovensko), Varšavská univerzita, Fakulta moderních jazyků, Katedra hungaristiky (Polsko) 

a Univerzita Loránda Eötvöse, Filozofická fakulta, Historický ústav (Budapešť, Maďarsko) pořádají 

mezinárodní vědeckou konferenci a studentský workshop  

Translatologické relace a perspektivy mezi jazyky V4. 

Akce jsou součástí projektu „Perspectives of V4 Translation Studies“ řešeným u Mezinárodního 

visegrádského fondu (IVF).  

Podrobnější informace o projektu najdete na webové adrese https://v4translation.ff.cuni.cz/ a na 

facebooku https://www.facebook.com/V4translationstudies. 

Hlavní koordinátor projektu: Doc. Simona Kolmanová, FF UK Praha, e-mail: simkol50@gmail.com.  

 

Konference a workshop se konají 18.–20. 5. 2020 v Praze, v prostorách 

Univerzity Karlovy a Maďarského institutu (17. 5. příjezd, 18.–19. 5. konference, 19.–

20. 5. workshop, 21. 5. odjezd).  

Délka příspěvků: 20 minut. 

Jazyk příspěvku: český, maďarský, slovenský, polský, anglický. 

Bez konferenčního poplatku! 

Hostům s příspěvkem bude uhrazeno: ubytování, snídaně-oběd-večeře, cestovné. 

S konferenčním příspěvkem se mohou hlásit i studenti a doktorandi!!! 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Předběžná přihláška:   

https://docs.google.com/forms/d/1dzztOFlBwoT_uNHbpssGP99fLJvgleB7KVatGn6jMZ4/edit 

Termín pro zaslání přihlášky: 15. 2. 2020. 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Termín pro zaslání abstraktu (max. 10 řádek): 10. 3. 2020. 

Adresa pro zaslání: simkol50@gmail.com 
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https://www.facebook.com/V4translationstudies
mailto:simkol50@gmail.com
https://docs.google.com/forms/d/1dzztOFlBwoT_uNHbpssGP99fLJvgleB7KVatGn6jMZ4/edit
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Témata, plánované sekce 

- Aktuální translatologické otázky, výzvy, metody a přístupy ve středoevropském literárním 

kontextu. 

- Jaké aspekty se uplatňují při výběru a realizaci překladů? 

- Nakolik se uplatňují obecné (mezinárodní) překladatelské přístupy, metody atd., nakolik a v jakým 

způsobem se uplatňují národní literární / lingvistické / kulturněhistorické tradice? 

- V užším (lingvistickém, literárním) i širším (kulturním, kulturněhistorickém) smyslu pojatá 

synchronní / diachronní komparace translatologických metod a přístupů aplikovaných v jednotlivých 

národních literaturách. 

 

- Role překladů z jazyků V4 ve středoevropských literárních a kulturněhistorických kontextech. 

- Jaká díla jsou překládána, jakou oblast výchozí literatury představují, jakým způsobem a v jakém 

období ovlivňují / ovlivňovala cílový kontext? 

- Jakou roli hrají přeložená díla v cílových literaturách? Jakým způsobem ovlivňují cílovou literaturu, 

jaká hlediska zde hrají roli? 

 

- Teorie a praxe překladu mezi jazyky V4 v univerzitní výuce – zkušenosti, výzvy, perspektivy – 

projekty, možnosti spolupráce. 

- Jaká je možnost výuky teorie a kritiky překladu, nakolik mohou posluchači proniknout do této 

problematiky? 

- Jaká je možnost realizace překládání, resp. publikování těchto překladů? Jaké jsou možnosti 

procvičování odborných překladů, resp. jaká je možnost spolupráce s konkrétními firmami, 

institucemi? 

 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

  



 
 

Pozvánka na studentský workshop 

 Na workshop se mohou hlásit studenti BA-, MA- a PhD-programů, ale budeme rádi, když 

se těchto diskuzí o překladu zúčastní i pedagogové! 

Plánované části studentského workshopu: 

A) pokračování workshopu, který proběhl v listopadu 2019: na základě referátů, které byly 

prezentovány, budeme společně, resp. ve skupinách diskutovat o jednotlivých překladatelských 

tématech a problémech. Organizátoři workshopu předem pošlou ukázky z referátů a s nimi 

související otázky, problematické body. 

B) – referáty nových účastníků (prezentovaný překlad a téma referátů na základě vlastního výběru) 

a následná diskuze. 

C) – referáty nových účastníků (téma referátů vychází z textu vybraného organizátory) a následná 

diskuze. 

Délka příspěvků: 15 minut. 

Jazyk příspěvku: český, maďarský, slovenský, polský, anglický. 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 

Předběžná přihláška:   

https://docs.google.com/forms/d/1dzztOFlBwoT_uNHbpssGP99fLJvgleB7KVatGn6jMZ4/edit 

Termín pro zaslání přihlášky: 15. 2. 2020. 

 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Termín pro zaslání abstraktu referátů (max. 10 řádek): 10. 3. 2020. 

Adresa pro zaslání: simkol50@gmail.com 
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